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СЕМАНТИКА АНТРОПОНІМІВ 
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Харківський державний університет харчування та торгівлі 

 
Як відомо, ім’я формує певні риси вдачі людини. Даючи дитині 

ім’я, батьки якоюсь мірою програмують реалізацію його семантики 
(значення). Знання про такі значення дає антропоніміка – галузь 
мовознавства, що вивчає власні назви людей (антропоніми). 
Розглянемо, що означають імена студентів групи Б-13. 

Антропонім Валентина в перекладі з латинської мови означає 
«здорова», «сильна»; Марина походить від латинського слова Marinus 
– «морський», Діана (лат. Divina) перекладається як «божественна», 
«богиня», Карина походить від римського родового імені Carinus, що 
означає "милий", "любий". Ім’я Лілія походить від назви квітки (від 
лат. Lilum) або є зменшено-ласкавою формою імені Ліліт – першої 
біблійної жінки (Єва була другою). Марія – жіноче ім'я 
давньоєврейського походження, що означає або «гірка», або «кохана», 
або «вперта». Православна традиція перекладає це ім'я як «пані». Анна 
– теж жіноче ім'я давньоєврейського походження, що означає «Божа 
милість». Юлія в перекладі з грецької мови – «кучерява», «хвиляста», 
«пухнаста», «найкраща» або з латинської – «липнева», за іншою 
версією – «з роду Юліїв». Дар'я – давньоперський жіночий варіант 
імені перського царя Дарія (Дарайавауша), означає «переможець». 
Катерина – від грецьк. слова katharos – означає «чиста, чесна, 
непорочна». Ім'я Аліна вважають як давньоримським (нібито означає 
"інша", "чужа"), так і романо-германським (означає "благородна"), 
грецьким (означає "сонячна") або навіть слов'янським (нібито 
прийнятим на Русі скороченням імені Килина). Ім'я Віра має 
слов'янське коріння, однак, поширилося воно в нашій країні з 
приходом християнства.  

Артем – грецьке ім'я, що перекладається як «непошкоджений, 
бездоганного здоров'я» або «присвячений Артеміді». Давньогрецьке 
Олександр походить означає «мужній охоронець», «захисник людей». 
Перське ім'я Ровшан означає «світлий», «світла душа». Шохран 
перекладається з арабської як «вдячний». 

Висновки. Щоденне спілкування з одногрупниками та знання 
семантики їхніх імен переконує в тому, що в переважній більшості 
випадків антропоніми відповідають характеристиці рис вдачі та 
поведінці особистості. 


